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1. Introduction

This is a proposal to encode the ‘Tani’ script in the Universal Character Set. It supersedes the following
documents:

e  L12/10-146 Preliminary Proposal to Encode Tani Lipi (WG2 N3823).

2. Background

The script proposed to be named ‘Tani’ Xv* is a script developed since 2000 by Tony Koyu (born: 18™" Mar
1960) of Koyu village, East Siang, Arunachal Pradesh, India. It was developed for writing the Tani languages,
Tibeto-Burman sub family spoken in Arunachal Pradesh and cross border of Assam, India. It is an alphabetical
script and generally unrelated to existing scripts. During the creation of this script (2000) it consists 25
characters but now it carries 26 letters. It does not have its own digits and punctuation marks. It is also known
as Tani Lipi, Tani Akhor, Tani script, etc.

Tani is not a single language but a group of language varieties some which are fully mutually intelligible and
some of which are fully mutually unintelligible with many in between. The Tani languages are spoken by about
600,000 people of Arunachal Pradesh, including the Adi (ISO 639-3 adi), Apatani (ISO 639-3 apt), Galo (ISO 639-
3 adl), Mising (ISO 639-3 mrg), Nyishi (ISO 639-3 njz), Tagin (ISO 639-3 tgj), and of the East Kameng, West
Kameng, Papumpare, Lower Subansiri, Upper Subansiri, West Siang, East Siang, Upper Siang, Lower Dibang
and Lohit districts of Arunachal Pradesh and Dhemaji, North Lakhimpur, Sonitpur etc. districts of Assam. The
script developed by Tony Koyu is able to fully represent all of the sounds, and all phonemic distinctions, in his
own variety. Roman script is commonly used by the Tani speakers but Tani script is currently using by a number
of native speakers.

3. Brief history of the usage of the Tani script (2000-2024)

The script has been taught in a both handwritten and printed forms by the Dr. Tony Koyu over the past 25
years. His first draft of the inventory letters, containing 25 letters, is presented in Figure 1 below. Dr. Tony Koyu
revised the letters and reshaped the glyphs and brought the numbers from 25 to 26. He also produced a
number of hand-written documents with traditional songs and a traditional prayer (Figure 18), both as
examples for his students and to show the community as a whole how a script like this could be used to
preserve culture.

Dr. Tony Koyu also regularly attending festivals and public community events in which he would demonstrate
his script.
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Since at 2001, Dr. Tony Koyu has been discussing with community organisations and with the State
Government of Arunachal Pradesh about how the script can be promoted so as to give the Tani community
more access to literacy and the protection of their culture.

The number of users of the script is growing rapidly, as at the beginning of 2002 and is estimated at-least 300.

The users include elder people and school students , community members attending regular classes being held
in February 2002, members of the Tani Lipi Society of Arunachal Pradesh and in addition a small number of
dedicated students who have learned to use the script fluently over many years, all of them members mostly
from the Galo-Adi community and minor from Nyishi, Mishing and Apatani community. Examples of the kind of
work produced by these students are found in Figure 13 which includes stories and poems, Figure 10, 11 shows
the use of the script in everyday situations, personal letters, applications, dairy records, etc and Figure 09
includes traditional songs, and stories written by various people. Note that in Figure 21 we can see not only the
notebook in which he has written a story in Tani script, but underneath it a published document on which he
has written using the script. This is an indication of the extent to which some individuals are using the script. In
April 9, 2001, formal Minister of Education, Govt. of Arunachal Pradesh late Dera Natung released two Tani
script learning books, named ‘Kaju Galo Gomuk Pori Laju’ 0°VN.G GY®0 GOFGT €0¢/7 @0 and ‘Kaju Adi Gomuk
Pori Laju’ OVNG YT GOFGT <O¥I ®VNO in a cultural meeting. In December 8, 2001, formal Minister of
Information & Public relation and Dept. of Land Management, Govt. of Arunachal Pradesh Shri Sanjoy Takam
inaugurated the launching of ‘Tani Lipi classes at Institute of Basic English, Itanagar’.

Currently so many books have been published in Tani script e.g. ‘Tani Lipi- A script for tribals of Arunachal
Pradesh’, ‘Tani Lipi -is a panacea for preserving Tribal languages’, ‘Yabur’ Zv&G¥, ‘Kaju Tani Gomuk Pori Laju’
TVNG RV GOFGO 40vI @VNn0’, ‘Donyi Polo Ormaan’ 1w0al <000 oV VY™, ‘Koyu Ao Opar’ 00ZG VO 04 VY
(Genealogy of Koyus), ‘Ormen’ ovae and ‘Alv Lvkw Lo Doomv’ V& @907 @0 1700&3. The ‘Ormen’ is the
religious and philosophical novel of Donyi-Polo faith. Most of the Tani tribes are followers of this indigenous
religious practice. Most of the books are in Galo of Tani language group. An android application is available for
the people to learn this script, ‘TaniLipi’. In between 2004-2005, ‘Echo of Arunachal’ newspaper published a
page for Tani script learners in every weekend, started on 117 Jan 2004.

4. Script Details

4.4 Structure

Tani script is an alphabetic script that is written from left to right. There are no attested ligatures. Dr. Tony
Koyu set the characters in four sentence formulae to learn the letters easily.

1. ABO OoPO KODO
(Father ask wine)
2. ROLO GOTO ESO
(Mithun was brought in morning)
3. NGONYO MONA Ul
(1 perform ritual)
4. HoI EWO JOCHOYONG

(Do not steal cub)


https://play.google.com/store/apps/details?id=com.tani.lipi

Tani script consists 8 vowels and 18 consonant letters. The name of the letters and Roman value of the letters
are different in some cases. There is no case character. There is no special punctuation and digits.

4.2 Vowels
There are 7 vowel letters:

Yy 0 9 6 1 1 €

AA o AE UH El I A
lal loly /ol [al,[3] Jul lil [l fwl el [¢]

e LetterOused as /5,9 used as (3] and & used as [¢/ in Mishing Language.
e Letter O used as /o/,9 used as [a/ and € used as /e/ in Galo, Nyishi, Tagin, Adi and Apatani Languages.
e letterZused as /w/in Apatani Language.

To show the long vowels in the orthography, simply doubling the vowel letters:

YY 00 9 GG 11 i ee

[a:] lo:], [>:/ [a:1, [3:] Ju:/ [i:] ]y [w/ le:], [e:]

4.3 Consonants

There are 18 consonant letters and it does not have any inherent sounds:

> q ) 14 7 o

BO PO KO DO RO LO
[b] Ipl Ik/ [d] Ir] N
G A T 0 ¢ GL e 4
GO TO SO NGO NYO MO
Igl It/ Isl, lel Inl Inl [m/
N 2 3 N W Z
NA HO wo Jo CHO YO
In/ [h/ Iw/ Idz/, [d3], I3,  [w], 4], [c/ lil
lz/

e Letter T used as /¢/ in Galo Language.
e Lettern used as /d3/ in Apatani, as 4/ in Nyishi and as /dz/ in Galo.
e Letter Wused as /f/ in Apatani Language, as /c/ in Nyishi, as /z/ in Mishing and as /tg/ in Galo.



4.4 Letter HO
Letter HO also used as aspirated letter:

e <42 —/ph/and [f/,

e 02 —/kh/and [x/,

e &2 —/rh/, etc.
4.5 Letter ONG

Letter ONG has multiple usage as per the language:

¢

ONG

e Letterzused as /Z/in Galo Language.

e Letter?used as /7] in Mishing Language.

e Letterzused as [?/ in Apatani and Nyishi Language.
4.6 Digits

There are no special digits in Tani script. People used Hindu-Arabic numerals (U+0030-U+0039).
4.7 Punctuation

There are no script-specific punctuation marks. Latin marks, suchas:.,<>; “()?\/-and!are used.
4.8 Word Spacing

The Tani script employs spaces between words.
4.9 Variant forms

No variant forms have been recorded.

5. Proposed Unicode Repertoire
The proposed Unicode repertoire for ‘Tani’ contains of 26 characters: 8 vowel and 18 consonants.

Glyph Unicode Character Name IPA
Y TANI LETTER AA lal
3 TANI LETTER BO [b]
0 TANI LETTER O lol, o]
q TANI LETTER PO Ip/
0] TANI LETTER KO /k/



Y TANI LETTER DO [d]
&/ TANI LETTER RO Irl
V)] TANI LETTER LO 0
G TANI LETTER GO lgl
X TANI LETTER TO It/
) TANI LETTER AE Ial, 131
¥ TANI LETTER SO Isl
[0'¢ TANI LETTER NGO Inl
6L TANI LETTER NYO Inl
& TANI LETTER MO [m/
o\ TANI LETTER NA In/
G TANI LETTER UH Ju/
1 TANI LETTER El il
9 TANI LETTER HO Ihi
7 TANI LETTER Il 1i, [wi
(] TANI LETTER A lel, [€]
3 TANI LETTER WO Iw/
n TANI LETTER JO [dz], I3/, 4, [z]
[A) TANI LETTER CHO Iwl, 1], [<]
Z TANI LETTER YO il
z TANI LETTER ONG 120 121, 1?1

6. Collation
The collation order is as follows:

<Y AA<PBO<0OO<d PO<OTKO<TWDO<YRO<WILO<GEGO< ATO<d AE<TESO«<
A NGO<GLNYO<I MO<NNA<GUH<IEI<QHO<ZEI<€ A<FWO<MNJO<UW CHO

<Z YO < EONG

7. Tentative Character Data
7.1 UnicodeData.txt

115E0; TANI LIPI LETTER AA;Lo;O;L;;;iiNiiiii
115E1;TANI LIPI LETTER BO;Lo;O;L;;;;:N;;::;:
115E2; TANI LIPI LETTER O;Lo;0;L;;;iiN;iii;



115E3;TANI LIPI LETTER PO;Lo;O;L;;;;:iN;;i:s
115E4; TANI LIPI LETTER KO;Lo;O;L;;;;iN;iii;

115E5; TANI LIPI LETTER DO;Lo;O;L;;;iiN;iii:
115E6; TANI LIPI LETTER RO;Lo;O;L;;;iiN;iiii
115E7;TANI LIPI LETTER LO;Lo;O;L;;;;:N;;::;
115E8; TANI LIPI LETTER GO;Lo;O;L;;;;iN;iii;
115E9; TANI LIPI LETTER TO;Lo;O;L;;;iiNiiii;
115EA; TANI LIPI LETTER AE;Lo;O;L;;;iiNiiiii
115EB; TANI LIPI LETTER SO;Lo;O;L;;;;:N;;::;
115EC; TANI LIPI LETTER NGO;Lo;O;L;;;iiN;iiii
115ED; TANI LIPI LETTER NYO;Lo;O;L;;;iiN;iiis
115EE; TANI LIPI LETTER MO;Lo;O;L;;;;:N;;::;
115EF; TANI LIPI LETTER NA;Lo;O;L;;;;iN;iii;
115F0; TANI LIPI LETTER UH;Lo;O;L;;;iiNiiiii
115F1;TANI LIPI LETTER EI;Lo;O0;L;;;iiN;iiii
115F2;TANI LIPI LETTER HO;Lo;O;L;;;;:N;;::;:
115F3; TANI LIPI LETTER II;Lo;O;L;;;;;iN;iii;
115F4; TANI LIPI LETTER A;Lo;O;L;;;iiN;iiis

115F5; TANI LIPI LETTER WO;Lo;O;L;;;iiN;iii;

115F6; TANI LIPI LETTER JO;Lo;O;L;;;;:N;;::;
115F7;TANI LIPI LETTER CHO;Lo;O;L;;;iiN;iii;
115F8; TANI LIPI LETTER YO;Lo;O;L;;;iiN;iiii
115F9; TANI LIPI LETTER ONG;Lo;O;L;;;:;iN;iiis

7.2 LineBreak.txt

115E0..115F9 ; AL # Lo [26] TANI LETTER AA .. TANI LETTER ONG
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U+115E0

115E 115F
Y | G
115E0 115F0
1
115E1 115F1
o) 2
115E2 115F2
<4 z
115E3 115F3
9 &
115E4 115F4
| b
115E5 115F5
¢ fh
115E6 115F6
v W
115E7 115F7
G Z
115E8 115F8
A L
115E9 115F9
N
115EA
T
115EB
O ¢
115EC
6L
115ED
ts\4
115EE
0\{
115EF

TANI U+115FF

115EO0 v TANI LIPI LETTER AA
115E1 5 TANILIPI LETTER BO
115E2 0 TANI LIPI LETTER O
115E3 < TANI LIPI LETTER PO
115E4 0 TANI LIPI LETTER KO
115ES5 7 TANI LIPI LETTER DO
115E6 & TANI LIPI LETTER RO
115E7 @ TANI LIPI LETTER LO
115E8 G TANI LIPI LETTER GO
115E9 X TANI LIPI LETTER TO
115EAS TANI LIPI LETTER AE
115EB * TANI LIPI LETTER SO
115EC & TANI LIPI LETTER NGO
115ED 6 TANI LIPI LETTER NYO
115EE & TANI LIPI LETTER MO
115EF oY TANI LIPI LETTER NA
115F0 G TANI LIPI LETTER UH
115F17 TANILIPI LETTER EI
115F2 2 TANI LIPI LETTER HO
115F3# TANILIPI LETTERII
115F4 & TANI LIPI LETTER A
115F55 TANI LIPI LETTER WO
115F6 n. TANI LIPI LETTER JO
115F7 W TANI LIPI LETTER CHO
115F8 2 TANI LIPI LETTER YO
115F9 2 TANI LIPI LETTER ONG



GATE WAY TO LEARN TANI LIPI
TANI LIPI ALPHABETS

V5 O < O 77
Aa bo o po ko do

E & &F T Q2 F

Ro Lo Go To V* So

ex G2 S o G 27

Ngo Nyo Mo Na Uh Ei
> FEEFHF 2 I < Z

Ho W' a Wo Jo Cho Yo Ong

NB to explain : V* stands for Galo Ennam V is Bamboo sound in Galo
W* stands for Galo Eanam W is Grass Sound in Galo

‘Four Sentence formula’ To learn Tanilipi : -

“1. ABO OPO KODO -l
2. ROLO GOTO ESO & & ~R° e I

e G2 ST
3. NGONYO MONA Ul Ne e N U

4. HOI EWO JOCHOYONG = 2. € & -2 &7 T 4

We p Cho Yo Deg

Now segregate the sound of four sentence formula e.g. ABO OPO KODO, into
six alphabets such as, “Aa, Bo, O, Po, Ko, Do”. The pronunciation of ¥ and O are
the same sounds of grass and bamboo in tani language.

The phonetic value of an alphabet is /4 phonic.ie Aa=V, B=F,C=J, D=

¥ etc. Tanilipi has miraculously solved the problem of using half letter system
such as adha ko, lo etc in hindi, bangla, assamia and many others.

Word Construction in Tani Language:

0 o 0T W 4 WO0 FO0 1. oG iwval
ELYO; OROK; EYCK POLO; PILO DONYI; DANY!

Fig 1: alphabetical chart and its instruction to use. (Koyu 1:2023)



Fig 2: Letters and its phonotical values. (Koyu 2:2002)



“VOR 001 00 oot ”

VIV OVVAY VB BVE GVEL 000D VNGU AV GVEL 209
ACEIVO B OVVAIVIZO. 00 ADCS ARGV bIwzv L2316 OO0
VYYD FIVEX D VEO VTFO bD BIBBD ZIOV 2700770. SI0771 4GAC
AOCOD OVVBOD L5 FIVEX VVHND UARD IENFVE CO OVVOECY
DGSF OVVYNV Gl D IV VEN VVIOU 2 050 LoTd0
FO0G 000D FIOCN ZVGUEN 7700C. O b FIVEX vvHD
POFL VHNFL 170007 00 GVEHBD PEFNE OVVERT VEIN vvIor @
LTI OVOLJL 7700°C. 9P E70V HFE O V€ 0GR Gl HVED
AOreY 7700000 TORE VVIZO.

IVVIE GVIFI7D 000 VECNVIIVEY TSCNIPVETFLAL BOCUD 2VVYV
BOCCr VI8N VOGS GV FOICHN 770D b VVIFC PCCC
VVAIGO OO0 GUE2G 000 G0 IGCPVE AVPD GULEIEN dOVE GO
VOEY VNGU GOVCIGT Vit AVEG 0002 GVOOU 5 GIWO.
BGOOU 0007 0007 OO0 AVAY FGF0 GOOT0 AVIVEX OV FIVEFIO

POOC0” GVEL D FIVEX VWD GD LD OV ,1C0AGC 0V,
VVEC 2 GVEI COV00D GVOU OOV GUESCN FOTCNOV, HK
BYOAU, VIIPIN VOO, TSI, 0%l 06CT 000D OXOF YVEGC Xt
720000 77G. TVVSIC GVIFIFD 0T00 FOBCU b GIAOCN FEF 257

.

Fig 3: First chapter of novel Alv Lvkw Lo Doomv. (Koyu 5:2023)
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VAN Gvigl

WOGUA0C0 G “Ov=CHN” 21 ZAvHNL VO Oad-000 Gviz o 00uCar
002 FGGOG NG G2 0000 VAD VB0 G 17061 NIIAO=x A0SFTiv ANV
GVIFIS 0002 “OQUECN = G ATGh &t BOTr WVvEe b JaV &0
VEIN VVAGO THY Y €000 0009 ViGd TNV C0 TG TGV 0V VY
GVIINIT COCCN LG ANV 0. ZAvANL VO G TIED 17GE0 O 17061 40C0
G0 COCHV BJIZVv COvG BO0WG. &8P vioN VB0 AVl G vl O0dvy
V1L 00 GVvIFD 10GIH0C0 TONE €0 WINUIL Bo FHGVT ZICAYY.

06D F000 00 VVUI-GIAY B 1V NV T0/val 0009 1#20L/'30
9 O4EN G&GNGO TG0 =t THOGT AVIFVOO 0G. 000 COEVED Ve G D
YUHD Bar1G OV NV A0FH A ARV Y,

CRD OO B&GHNG VIED GUNle GIFO Ja FED 7l T/,
LACAVUIN POOGN VA &EIGE EleXval 1versS. L1y &XGNG VEIN-VaGr
N 1OV OVVEGEVARGH OO, “GUIF-NVIACU” CO; “SCHVL-NIO0”
C0, “GVEGEC OO0 VWOCx 71170 Cv 0CINVE N0V 9= 1FINUL B
vibPD 7oV NGOV 3TN OCGCHTO VIGFF0GLHI000 GO TXNVE CREVED
WOGIUA0C0 “OUVAFCHN 2l COTEN AIAG ANV 0.

UIENTY VTV NV GVIFHD, A HOTV-0005V NV GVIFo Ziar veo
TvBY ETELW WEND GO OVVIFG FOCO WIN Flo0 &0 COGHY By Zlar
RGOV 00 ALV NV, NCHNG JZCN VR B OVVLAH TR 0GH7G.

Fig 4: First chapter of book Ormen. (Koyu 1:2023)
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OI70 CO00D OVVALY £ r UL A 2AVEIV BD OVVICT
ZICTN CYIV FOVV, TGHT GONT D VIITOT ACN V! GVEBD, SFPT
JGAG 257 FIG VWAV TVAG VG 5D GG 2vd OV 770V
ARDF! TGV 700G D OGNV, ZHOG ENVVOC, 0030 00EY, 2]
ZHOO0, 4vIZ0 4v? G, r2C-72C B LAYV ADFL 700G LATED.
SIOOAGTOU ZHND ZHPO 6D VYND, W04 170TVvI OO0 TVBSICY
ZIENVOV, OVVEN AVENVYY Gl XCNO VEIN YV IGO Db SHOCY
SO0 & FTEO VVBY GIF0. 700G D VX TVIV L=t COA0L
COO E0040 00GNY VSl NI 17770, vV A 2VvVTG.

2V 1946 @ VG D AV, FIVEX 000D 060 YXJ OO0
LQVV GIGIO-GVO0 VVEGC 57 VIZI D WG, SIOWT TOEBD OO0
NV TNV QOVD £V 77TV 0009 WZIAD e C00
NV STV Gl GVIZIIDT VIZT D XTSI 1FC. Q00D 17CCER OO0
LNV Gl GVIFIIS VEE 000D VTIEX D dSISIVIIIN SHCN720. COA0L
CO0 VI7T NV THEELD OVVOEY 770 000D 17C30CY NI £4770.
RO X7 ZHAVO OO0 & SOV D8 AV OO0 FHOVIT oVvIeHior
VVSITD OVVOEY OVUCHND! IVVAIE ot 1 CIT0X 5D VIZGSH D
NVENVSF GVEFIO. Giv GVIFIZasH VIFIFE Vv ZHT OO0 S0VVHF0,
00D GUSIV ONCY GVIFHID D7 COOLIIN FOVVIZO Vel OO
ST 5V AV G OV EVVIZV OO, CHLIY GG G0 7706
77050 SIOPP0. Gl FEHAN Y ECIACT GVIFI7D VOI-VGT GBD ST
N FOP70. SHIEEOSH AVTO OO ENI00 NI 77V 6770, ENI0
OO OOFCAVOD & VIZIV-COI D7 COCY OO VVZEY OV CRIH70.
VVVOV OO 040 57 COCY OO VOOV LI CRDI70. 0007V G
INMVONVE LROTI OO0 7062 11726 57, TOFGT-TOLIE G L85G 57
2060 £D5C X7 ZOPET ZO0C0 770 VOO 57, 000D 20610 GIWFC,

11

Fig 5: From the story book Yabur. (Koyu 11:2023)
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Fig 6: Other printed materials in Tani script.
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Fig 7: It shows various personal works in Tani script. (Koyu 36:2002)
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Tani

ASclontifcscrptof Arun

under:-
TV oe ov v v iy RV, BY N Y AV 6 e B
S Re Ga MaPa Dha Ni nSa, nSa Ni Dha Pa Ma Ga Re Sa
Let us read a poem called ANE the mother.
YR
0 Vo2 60 V21V, 0 Vo1 60 VoIV,

SIFCOC 00 OVUY 0CIY,
00 LENHG 20 0= PO AV,
X0 LS 0 Ot GO Y,
o0 VASY ASVOLA Y,
00 06VV GVVOLH AV,
0 Y202 60 Y2V, 0 V212 60 Y2r(Y;
210 OVarY FOOOURE OXOLILeY OVPD VAL,

1034 35 000 90 D QHVIY.

Vith the help o Tanilpi lets write SAREGAMAPA formulas as =~ 7

_ Tani Lipiwould evolve as pride and identity of Arunachal Pradesh. Please |e
Fig 8 (a). Sunday edition of Echo of Arunachal newspaper. (October, 2004)

Lipi for beginners,

ﬁ‘é www.tanilipi.com \

Some traditional teachings in the A ¥R YXNAS oV A
form of following phrases as con- 70zt 1703 %
tribufed by Mr. Boya Potom: N 00 G VI

5]

L. MNQMMMMMS@A

7oy 2V 6 @B Y6V 00 SHEL
® AV SRk VOV, = ot
ROV IR0 10T giAVar CNVIS. WOV MILNGE 3
7 VY 00 @ VT 20 TV 0Vl IS,

@ VB0 0VYBO VYA A0V 5, ‘440 VO @ OVVFY. VB0
VAL 3 OVoRY VIS 00 & oD doey 00 oild

;s
:

i
:
i
L
i3

253
38

;
g' :
E g
=R 8
\F
35

L0, Tani Lipi i

; ipi is the only solution to
4. ‘DO VPO @ PO VP @  restore Tani Language and other
L VAL 00 CFS TGOV Tribal dialects to its original Jorm.

PR

Vet
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PRERIEE SUNDAY Echo

SUNDAY,Mar20
7Vl oldl

ipi By Tony KOYU
Ta ni LI pl A Sclonuﬂc u:rlpt of Arunachal Praduh eedss
RO

i
Till xoday you have been watching only the typed lessons. Now letusenjoy A poem

howit looks like in writing. The following formula for writing ‘,l;d typing is
written below, you may al:o lry fo pmaloe the. jormula as under:-
50 040 000 000 FEO G060 SO Of €50

P ) m_mm__m_m;),
Y20 o0 o -
WM: - =.‘ MM B
. V > S v Tm ROE SOOI
PDNO Boere X A0 & 0TI St Sl
R ety B i A MG SR
3 Oy — M—ﬂﬂfmw;
S tomn Grae IR = : '

¢ T wrr &R 5 Siaa=m I

Doyou Do you know? g
" In the 515 AD, The firg true Arabic script was developed but it =es
came into wide use only after the Islamic Holy book, the
Koran was into Arabic script in about AD650. like| — SFD” oD
Hebrew, it is Wﬂmﬁum right to left. In 500 BC The Romans St a6
adopted the Greek alphabet. By about the third century BC, it| =
consisted of 19 and by the 1" century BC, it had 23 letters.

nreeﬁmherldtq_:mlmraddedwcrmtethemdem Ro-
manq!phabd 26 letters. In 7

Lipi is completely evolved and.
help of latest comp

Fig 8 (b). Sunday edition of Echo of Arunachal newspaper. (March, 2004)
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Tani Lipi for

A Scientific script of Arunachal Pradesh

i

: OMO & B
i ‘ leased to publish a short story of ‘BO:
Know your own script. : imey written n Tanilpi by Ms. Oi Gao JN College B2S
mother, learn own script and mother tongue lest . -
might lose your own entty Tanllipt i @ precious GIFT for the: S0
Unless you learn it, your successors may not inherit

: VL
B2U.T.L 2w
o “jo cho o
uld, rizea ‘Four Se > formula ':
0PO KODO, ROLO GOTO ESO. NGONYO MONA UL, HOI EWO
[OYONG. " Now segregate the sound of ABO OPO KODO, of first
row into six alphabets such as, “Aa, Bo, O, Po, Ko, Do". Please follow
the same manner 1o p other alphabets. The p iation of
and D are the same sounds of grass and bamboo in tani language.
To write and type Tanilipi perfectly you may practice the
Jollowing sentence. Wherein all 26 alphabets have been set in:-
YP0 00 000 607D JE0, (Y G, 20t 0
We are pleased to publish a poem in Mising dialect originally written
Tanilipi & contributed by Mr. Aboni Doley MA in English, now teaching
in VKV Chimpu.

000 X YN, Do youknow?
1704000 IR A IBBCT: The Egyptians were beginning to develop writing by 3000 BC, perh:
h , perhaps
OCIAY TR VAL 2; inspu:od by $umgr. The signs of Egyptian hieroglyphic scripts were
FOC VEL 2D VNER, bcinuufu'lly pictorial and, unlike Sumerian script, remained so over the
000G T Y0V, mx.llenmn. anwledge of the script was restricted to the Elite-royalty,
G20 =% MO 0% B=0 504 P priests, and scribes.  Whereas Tani Lipi is neither pictorial nor restricted
VOLVZE CAGVEX to elite or any high class people or particular tribe only. It has beer
FIOE VEL i i
WD VED, developed as acommon script of'all tribe of the state, It is highly scientifig
000G FAEX VAV, seript, developed with latest computer technology keeping in vie
) 2y keeping in view of al
VB0 ZAVHYL 09 Cet-VVOR; bamenecksllhat existed in Roman, Devnagri, Assamia, Bangla and othe,
SHEX YNV, Hence, Tanilipi is the pride and identity of Arunachal Pradesh
s oo S | Thought of the Day:- Niitin Ormaan. '
vaN s (X< %)) 0 0VYO0 & EVBLO GvYvar Gitizo
| ki ( WOEY D AVOD WOV,
22N o4t e/l U 020t 6 20900 alVOrVar Fi/S Bidio 3 Gveaon 170 <

Tani Lipi is the pride and identity of Arunachal Pradesh, Please learn It-

Fig 8 (¢). Sunday edition of Echo of Arunachal newspaper. (December, 2004)
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Fig 9: A song written by Mr. Mwnam Loyu.
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Fig 10: An application letter from a student to the school.
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Fig 11: An application letter from a student to the school.

20



(AFFILIATEDTO AnuuAcHAL umvsnsrm
PASIGHAT - 791 102

Fig 12: A official letter from Doyin Gumin College.
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Fig 13: A song written by Anjaan Gumja. (2004)
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Fig 14: Poem written by Mr. Tauar Chachung.
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Fig 15: Some written works of a student.

PAGE NO::

24



Fig 16: Yordi Go Appu (story) written by a student.
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Fig 17: a book Gutv Gv Niitom by Mr. Boya Potom.
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Fig 18: Hymns of Donyi-Polo faith. (2020)
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Fig 19: College application by Rage Koyu of JN college.
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Fig 20: some personal letters in Tani

script.
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Fig 21. Last page of an essay in Tani script.
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ISO/IECJTC 1/SC 2/WG 2
PROPOSAL SUMMARY FORM TO ACCOMPANY SUBMISSIONS
FOR ADDITIONS TO THE REPERTOIRE OF ISO/IEC 10646
Please fill all the sections A, B and C below.
Please read Principles and Procedures Document (P & P) from http://std.dkuug.dk/JTC1/SC2/WG2/docs/principles.html for guidelines and details before filling this form.
Please ensure you are using the latest Form from http://std.dkuug.dk/JTC1/SC2/WG2/docs/summaryform.html.

See also http://std.dkuug.dk/JTC1/SC2/WG2/docs/roadmaps.html_for latest Roadmaps.

A. Administrative

1. Title: Proposal to Encode the Tani in Unicode
Requester's name: Biswajit Mandal (biswajitmandal.bm90@gmail.com)

ad

w

. Requester type (Member body/Liaison/Individual contribution): Individual Member

&>

Submission date: 20/01/2025
. Requester's reference (if applicable):

w

o

Choose one of the following:
This is a complete proposal: Yes

(or) More information will be provided later: No

. Technical — General

Ju

. Choose one of the following:
a. This proposal is for a new script (set of characters): Yes

Proposed name of script: Tani

b. The proposal is for addition of character(s) to an existing block:

Name of the existing block:

N

. Number of characters in proposal: 26

w

Proposed category (select one from below - see section 2.2 of P&P document):
A-Contemporary X B.1-Specialized (small collection) B.2-Specialized (large collection)

C-Major extinct D-Attested extinct E-Minor extinct

F-Archaic Hieroglyphic or Ideographic G-Obscure or questionable usage symbols

Is a repertoire including character names provided? Yes

&>

a. If YES, are the names in accordance with the “character naming guidelines”
in Annex L of P&P document?

b. Are the character shapes attached in a legible form suitable for review?

v

Fonts related:
a. Who will provide the appropriate computerized font to the Project Editor of 10646 for publishing the standard?
Biswajit Mandal (biswajitmandal.bm90@gmail.com)

b. Identify the party granting a license for use of the font by the editors (include address, e-mail, ftp-site, etc.):
Biswajit Mandal (biswajitmandal.bm90@gmail.com)

o

References:
a. Are references (to other character sets, dictionaries, descriptive texts etc.) provided? Yes

b. Are published examples of use (such as samples from newspapers, magazines, or other sources)
of proposed characters attached? Yes

~

Special encoding issues:
Does the proposal address other aspects of character data processing (if applicable) such as input,
presentation, sorting, searching, indexing, transliteration etc. (if yes please enclose information)? Yes

See proposal for additional details

8. Additional Information:

Submitters are invited to provide any additional information about Properties of the proposed Character(s) or Script that will assist in correct understanding of and
correct linguistic processing of the proposed character(s) or script. Examples of such properties are: Casing information, Numeric information, Currency information,
Display behaviour information such as line breaks, widths etc., Combining behaviour, Spacing behaviour, Directional behaviour, Default Collation behaviour,
relevance in Mark Up contexts, Compatibility equivalence and other Unicode normalization related information. See the Unicode standard at
http://www.unicode.org for such information on other scripts. Also see Unicode Character Database ( http://www.unicode.org/reports/tr44/ ) and associated
Unicode Technical Reports for information needed for consideration by the Unicode Technical Committee for inclusion in the Unicode Standard.

C. Technical - Justification
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http://www.dkuug.dk/JTC1/SC2/WG2/docs/principles.html
http://www.dkuug.dk/JTC1/SC2/WG2/docs/summaryform.html
http://www.dkuug.dk/JTC1/SC2/WG2/docs/roadmaps.html
http://www.unicode.org/
http://www.unicode.org/reports/tr44/

-

. Has this proposal for addition of character(s) been submitted before?
If YES explain

N

If YES, with whom?

w

Reference:

>

Reference:

No
. Has contact been made to members of the user community (for example: National Body,
user groups of the script or characters, other experts, etc.)? Yes
Tani community in Arunachal Pradesh, etc.
If YES, available relevant documents: See citations in text proposal
Information on the user community for the proposed characters (for example:
size, demographics, information technology use, or publishing use) is included? Yes
See text of proposal T
The context of use for the proposed characters (type of use; common or rare) Common
See text of proposal T
Yes

w

. Are the proposed characters in current use by the user community?

If YES, where? Reference:

See text of proposal

o

in the BMP?
If YES, is a rationale provided?

If YES, reference:

After giving due considerations to the principles in the P&P document must the proposed characters be entirely

0 N

Can any of the proposed characters be considered a presentation form of an existing
character or character sequence?
If YES, is a rationale for its inclusion provided?

If YES, reference:

Should the proposed characters be kept together in a contiguous range (rather than being scattered)?

o

existing characters or other proposed characters?
If YES, is a rationale for its inclusion provided?

If YES, reference:

. Can any of the proposed characters be encoded using a composed character sequence of either

10. Can any of the proposed character(s) be considered to be similar (in appearance or function)
to, or could be confused with, an existing character?
If YES, is a rationale for its inclusion provided?

If YES, reference:

11. Does the proposal include use of combining characters and/or use of composite sequences?
If YES, is a rationale for such use provided?

If YES, reference:

Is a list of composite sequences and their corresponding glyph images (graphic symbols)

If YES, reference:

provided?

12. Does the proposal contain characters with any special properties such as

control function or similar semantics? No
If YES, describe in detail (include attachment if necessary)
13. Does the proposal contain any Ideographic compatibility characters? No

If YES, are the equivalent corresponding unified ideographic characters identified?

If YES, reference:
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